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Abbreviations and transcription conventions

Abbreviations

AAVE African American Vernacular English

CA Conversation Analysis

CELC Caribbean English-lexicon Creoles

JC Jamaican Creole

JE Jamaican English

LE London English

LJ London Jamaican

P/C Pidgins and Creoles

RP Received Pronunciation

SE Standard English

TEC Trinidadian English Creole

TODA Text-oriented Discourse Analysis

Transcription conventions

(0.1) Pause measured in seconds

xxxx Laughter permeating segment

<laughter 0.8> Laughter, duration in seconds

/, // Overlap/interruption

XXX (capitals) Increased loudness

(xxx) Indistinct: brackets indicate uncertain transcription

** Unintelligible speech

xxx yyy xxx Underlined stretches are “Creole”
% Represents glottal stop (phonetically [‘])
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